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ZMLUVA 
o využívaní CASH POOLINGU

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov 

Zmluvné strany: 

Štátna pokladnica 
Sídlo: Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15 
IČO: 36065340 
Zastúpený: Ing. Miroslav Dobšovič, riaditeľ Štátnej pokladnice 
( ďalej len "ŠP") 

a 

Klient: Bratislavský samosprávny kraj 
ID Klienta/VOJ: 22 082 
Sídlo: Sabinovská 16, 820 05 Bratislava 
IČO: 36063606 
Zastúpený: Mgr. Juraj Droba, MA, MBA, predseda 
( ďalej len „klient") 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je poskytovanie služby Cash Pooling, ktorá spočíva v koncentrácii voľných
finančných prostriedkov vedených na bežných účtoch klienta na konsolidačný účet vedený v ŠP za
účelom zabezpečenia ich efektívneho využívania.

2. ŠP sa zaväzuje klientovi poskytovať službu Cash Pooling a klient sa zaväzuje dodržiavať podmienky
stanovené v tejto zmluve.

Článok II. 
Podmienky poskytovania služby 

l .  ŠP zriadila pre klienta konsolidačný účet č. 7000690197 /8180 v mene euro ( ďalej len "EUR"). Klient 
si určí bežné účty, prostredníctvom ktorých sa bude zabezpečovať Cash Pooling (ďalej len „zdrojové 
účty"). Zdrojové účty sú vedené v ŠP v mene EUR a Zoznam zdrojových účtov tvorí prílohu č. 1 
tejto zmluvy. 

2. Klient súhlasí s realizovaním automatického prevodu voľných finančných prostriedkov, t.j.
kreditného a zároveň disponibilného zostatku vo večernej uzávierke zo zdrojových účtov v prospech
konsolidačného účtu č.: 7000690197/8180 s použitím konštantného symbolu (ďalej len „KS") 0298.

3. Klient sa zaväzuje, že konsolidačný účet bude využívať výlučne na operácie súvisiace so službou
Cash Pooling.

4. Klient berie na vedomie a súhlasí s tým, že ŠP nepripíše a neodpíše finančné prostriedky v prospech,
resp. na ťarchu konsolidačného účtu s výnimkou operácií Cash Pooling.





Článok V. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

2. Pokiaľ nie je v tejto zmluve pre jednotlivé zmluvné podmienky uvedené inak, je možné túto zmluvu
meniť a dopÍňať len vo forme písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch
zmluvných strán.

3. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného
zákonníka a ostatných právnych predpisov.

4. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch origináloch, z ktorých každá zmluvná strana dostane jeden
originál.

5. Túto zmluvu moze vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán formou písomnej výpovede.
Výpovedná lehota pre obidve zmluvné strany je jeden mesiac a začína plynúť dňom doručenia
písomnej výpovede druhej strane.

6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania zmluvy obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť
dňom ... ff.:..1�(.!J!/:J.
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Ing. Miroslav Dobšovič 
riaditeľ Štátnej pokladnice 

Pečiatky 

V Bratislave, dňa ..... 




